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 2019 فبراير 15 التاريخ:

 
 
 

اللجنة الدائمة المعنية بقانون العلامات التجارية والتصاميم الصناعية 
 والمؤشرات الجغرافية

 
 والثلاثون التاسعةالدورة 

لى  23 جنيف، من  2018 أأبريل 26اإ
 
 

كسيك وموناكو الموماليزيا وليختنشتاين وندونيسيا وجامايكا إاقتراح من وفود جورجيا وأيسلندا و
 وسويسرا والإمارات العربية المتحدةوالسنغال وبيرو 

عدادمن وثيقة  مانة اإ  الأ

يطاليا وجامايكا وماليزيا والمكس يك وموناكو 2018مارس  6في تبليغ بتاريخ  ندونيس يا واإ ، أأحالت وفود جورجيا وأأيسلندا واإ

لى المكتب الدولي للمنظمة العالمية للملكية الفكرية )الويبو( الاقتراحَ الوارد في وبيرو وسويسرا  والإمارات العربية المتحدة اإ

 .SCT/39/8 Rev.2وثيقة ال

لى قائمة مقدمي الاقتراح. ليختنش تاين، طلب وفد 2018أأبريل  13وفي تبليغ بتاريخ  ضافته اإ  اإ

لى قائمة مقدمي الاقتراح.، طلب وفد الس نغال 2018أأبريل  18وفي تبليغ بتاريخ  ضافته اإ  اإ

ندونيس يا وجامايكا وليختنش تاين وماليزيا والمكس يك ، أأحالت 2019فبراير  8تبليغ بتاريخ وفي  وفود جورجيا وأأيسلندا واإ

لى المكتب الدولي للمنظمة العالمية للملكية الفكرية ) وموناكو وبيرو والس نغال وسويسرا والإمارات العربية المتحدة  الويبو(اإ

 نسخة معدّلة من الاقتراح يرد نصها في مرفق هذه الوثيقة.

 ق[]يلي ذلك المرف
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 المرفق

نّ  ندونيس يا وجامايكا اإ  وماليزيا والمكس يك وموناكو وبيروليختنش تاين و وفود جورجيا وأأيسلندا واإ
 وسويسرا والإمارات العربية المتحدةوالس نغال 

 تطلب

لى لجنة العلامات أأن تدعو لى اعتماد ما يلي:الجمعية العامة للويبو  اإ  اإ

 اقتراح

 وطنيةالللة الدسماء الجغرافية ذات حماية أأسماء البلدان والأ بشأأن 

 يالأهداف والأساس المنطقأألف. 

نّ  لى احتكار ك ملّا وطنية من قبل دللة  س يادة أأو أأسماء جغرافية ذاتتسجيل اسم أأمة ذات اإ الأصول هذه خاصين يؤدي اإ
 سبيل المثال، قد ة. فعلىسيئ غير المشروع للأصول الوطنية عواقب هذا التملكوينجم عن خاصة. مصالح من قبل  المشتركة

ر سمعة بلد ما ض تتتسويق سلعها أأو خدماتها، أأو قد في  بلدها اس تخدام اسمشركات من بلد ما من التملك المذكور نع ي 
 .التسجيلبسبب سلوك مالك 

 نسجيلها كعلامات مميزة، مثل العلامات التجارية، اإ  الوطنية من للةحماية أأسماء البلدان والأسماء الجغرافية ذات الدوينبغي 
لى  التسجيل س يقود أأو كانالمذكورة الأسماء من  احص مكوّنة كانت العلامة   سم المعني.احتكار الااإ

 وطنيةالللة الدسماء الجغرافية ذات حماية أأسماء البلدان والأ باء. 

على حماية )لجنة العلامات( اللجنة الدائمة المعنية بقانون العلامات التجارية والتصاميم الصناعية والمؤشرات الجغرافية تعمل 
 ات التجارية منذ دورتها الحادية والعشرين.أأسماء البلدان في س ياق العلام

لى والممارسات القانونية الوطنية. يننواعلومات متعلقة بالقم العلاماتأأعضاء لجنة  تبادلفي هذا الإطار، و هذه  واستنادا اإ
كعلامات  د أأسماء البلدان من التسجيلستبعت . ووفقاً للوثيقة، 20151ية في نوفمبروثيقة مرجع  الأمانةأأعدّت المساهمات، 

 عن تلك الخاصة بشركة أأخرى.ما   منتجات وخدمات شركةوصفية ول تميّز  انّ لأ في غالبية البلدان،  لفظية

مت عالية نسبيا. فعلى سبيل المثال، تعلّ ، بفعالية علامة فرديةها بموجب احتكار من الحماية غير المباشرة لأسماء الدول وتمتاز 
 .علاماتللجنة ال 2في مذكرة صدرت في الدورة السابعة والثلاثينبتجربة مريرة وردت أأيسلندا هذا الدرس 

طلب يودع فيه غير معروف أأو عام في البلد الذي  الاس تخدام غير السليم لسم بلدمن  قيالحماية غير المباشرة ل تلكنّ و 
 تسجيل العلامة التجارية.

 القوائم الراهنةفي ة واردالحل المقترح: حماية الأسماء ال جيم.

أأسماء بشأأن في أأوائل العقد الأول من القرن الحادي والعشرين، وبطلب من عدة دول أأعضاء، أأطلقت الويبو عملية تشاور 
والأسماء الجغرافية. وفي هذا المصدر مؤشرات تعدى على التي ت  قولمسأألة تسجيل أأسماء الحول س يما على الإنترنت،  قولالح

ت الدورالثاني لتقرير ال واعتمدت  ،2002ومايو  2001ديسمبر  اس تثنائيتين في دورتين علاماتالإطار، عقدت لجنة ال
سماء البلدان من التسجيل أأو الاس تخدام بتوفير نوع من الحماية لأ وصي أأ ( الذي SCT/S2/8 الوثيقة)"التقرير"،  ةالخاص

رشادات محددة ومبادئ ثابتة للحماية قدّ و . 3غير مرتبطين بالسلطات الدس تورية للبلد المعنيمن قبل أأشخاص  م التقرير اإ
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لى . وقد 5ووافقت أأغلبية الوفود على هذه التوصيات .4الموصى بها هذا الدعم القوي في الجمعية العامة للويبو في خريف أأشير اإ
 .20026عام 

 :المعايير ذاتها لتعريف أأسماء البلدان تنطبق في مجال العلامات التجارية

 7فريق خبراء الأمم المتحدة المعني بالأسماء الجغرافيةالقائمة التي وضعها ن المحمية هي تلك المدرجة في أأسماء البلدا "1"
 .8(3-ورموز أألفا 2-)رموز أألفا ISO 3166-1كذلك تلك الواردة في المعيار و 

نّ  "2"  .ةجميعها أأسماء محمي للبلدان المختصةوالرسمية و  كاملةالأسماء الاإ
لى  ،ونقله الحرفيبلد واسمه الشائع وترجمة هذا الاسم ل الاسم السابق ل وتغطي الحماية الأسماء الدقيقة  "3" ضافة اإ اإ

دراج  بغية النعت،أأو  المختصسم الا  الاختلافات المضللة.اإ
 ة.ينبغي حماية اسم كل بلد باللغة )اللغات( الرسمية للبلد المعني وباللغات الرسمية الست للأمم المتحد "4"

لى القوائم الحالية، وهي:هذا  الوطنية، فيحميها للةالأسماء الجغرافية ذات الدوأأمّا   الاقتراح أأيضًا استنادًا اإ

 فيما يتعلق بالمناطق. ISO 3166-2المعيار قائمة  "1"
اتفاقية طاق تقع ضمن نو قائمة المواقع التي تشكل جزءا من التراث الثقافي والطبيعي )"قائمة التراث العالمي"( و  "2"

 .9العالمي الثقافي والطبيعي حماية التراث
خبراء الأمم قاعدة بيانات الأسماء الجغرافية لفريق المدرجة في  ،حماية أأسماء عواصم البلدانكذلك  ينبغيو  "3"

  وطنية.دللةكأسماء ذات ، المتحدة المعني بالأسماء الجغرافية

مكانية حماية وسعيا لم  أأو في قائمة  ISO 3166-2المعيار درجة في قائمة غير المو  لغير العواصملأسماء الجغرافية انح كل دولة اإ
لى التراث العالمي، ي  طار زمني مدته في  ،كل دولةتخطر أأن شير هذا الاقتراح اإ أأمانة الويبو بقائمة الأسماء الجغرافية  ،شهرًا 18اإ

وس تُنشر تلك القائمة على موقع  و القانون الوطني الساري. الوطنية وفقا لس ياس تها العامة ذات الصلة أأ للةذات الد
 الإلكتروني. الويبو

 بلدانبشأأن أأسماء ال في لجنة العلامات الأخرى الجارية  نشطةالعلاقة مع الأ  -دال 

لى تحقيق ح اقتر هذا الا دفيه من لجغرافية حماية أأسماء البلدان والأسماء اوهو ، أألف أأعلاه فقرةذكر في ال، غرض محدداإ
ّ  لذلك،الاحتكار. و ن  (.SCT/32/2"اقتراح جامايكا"؛ الوثيقة وفد جامايكا ) ح المنقح الذي قدمهاقتر ه يكمل الافاإ

لىيسعى اقتراح جامايكا، الذي طرح في الدورة الثانية والثلاثين للجنة و  طار قانوني لس تخدام وتسجيل وضع  العلامات، اإ اإ
 التي تتأألف من اسم بلد أأو تحتوي عليه. قولماء الحومعرّفات الأعمال وأأسالعلامات التجارية 

لى منع احتكار ل يهدف  اقتراح جامايكاولكنّ  لى  بل، انالبلد ءسماأأ بشكل مباشر اإ منع اس تخدام أأسماء البلدان يسعى اإ
 فيما يتعلق بالمنتجات والخدمات التي ل تأأتي من البلد المعني.أأي بطريقة مضللة، 

* * * 
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لى  استنادا  الأس باب المذكورة أأعلاهاإ

نّ   ،الجمعية العامة للويبو اإ

ذ  واحتمال تملكها غير المشروع من قبل جهات خاصة؛البلدان والأسماء الجغرافية ذات الدللة الوطنية  أأسماءتقرّ بأأهمية  اإ

ذ تأأخذ في اعتبارها أأن  بأأسماء البلدان الرسمية  خبراء الأمم المتحدة المعني بالمؤشرات الجغرافية يضع بانتظام قائمة فريقواإ
ناطق مثل الوليات في الم أأسماء ، وأأن ISO 3166-1 عيارفي الم  الخاصة بالبلدان ترد 3-وأألفا 2-رموز أألفاو والمختصة، وأأن 

 ؛ISO 3166-2 عيارفي الم  تردالإدارية  تقس يماتالدول الفيدرالية والمقاطعات وال 

 :توصي بما يلي

كعلامات مميزة، مثل العلامات  تسجيلهامن  الوطنية للةالبلدان والأسماء الجغرافية ذات الدحماية أأسماء ينبغي  أأول.
لى احتكار الاسم المعني. التسجيل س يقودأأو كان المذكورة من الأسماء  احص مكوّنة كانت العلامة  نالتجارية، اإ   اإ

وفقاً  ،نية كعلامات مميزة، مثل العلامات التجارية الوط للةتحدد شروط تسجيل أأسماء البلدان والأسماء الجغرافية ذات الدو 
 في كل بلد. لتشريعات الوطنيةل 

 ينطبق المبدأأ المذكور أأعلاه على: ثانيا.

فريق خبراء وضعها لدان أأسماء الب أأحدث قائمة بجميع النسخ اللغوية الواردة في انة للبلدتص الأسماء الرسمية والمخ  .1
 .توحيد الأسماء الجغرافيةواعتمدها مؤتمر الأمم المتحدة المعني ب  الجغرافيةالأمم المتحدة المعني بالأسماء 

لى اللغة )ال أأو نقلها الحرفيأأعلاه،  1الفقرة ثانيا.  المدرجة تحت ،ترجمات أأسماء البلدانو  .2 لغات( الوطنية للبلد اإ
لى اللغات الوطنية في جميع البلدانو  ميزة،المعلامة فيه الل الذي تسجّ   .ص أأسماء الحقول العليافيما يخ اإ

 باللغات الرسمية الست للأمم المتحدة أأعلاه 1الفقرة ثانيا.  المدرجة تحتالبلدان  أأسماءمن  ةت المش تقو والنع .3
 واللغة )اللغات( الوطنية للبلد المعني.

المتحدة واللغة باللغات الرسمية الست للأمم  أأعلاه 1الفقرة ثانيا.  تحتوالاسم السابق لأي بلد مدرج  .4
 )اللغات( الوطنية للبلد المعني.

 .ISO 3166-1 عيارفي الم حس بما وردت  3-وأألفا 2-رموز أألفاو  .5
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 :منها جملة أأمور الوطنية، للةلأسماء الجغرافية ذات الدويقصد با .6

o  قاعدة بيانات بجميع النسخ اللغوية الواردة في  أأعلاه 1الفقرة ثانيا.  المدرجة تحت عواصم البلدان ءسماأأ
 ؛خبراء الأمم المتحدة المعني بالأسماء الجغرافيةالأسماء الجغرافية لفريق 

o  في الإدارية حس بما ورد  تقس يماتل الفيدرالية والمقاطعات وال ناطق مثل الوليات في الدو الم أأسماء و
 ؛ISO 3166-2 عيارالم 

o  للةسماء الجغرافية الأخرى ذات الدالأ و  ؛ة في قائمة مواقع التراث العالميأأسماء مناطق اليونسكو المدرجو 
يجوز للدول و عنية. الم ولة الدفي  ساريأأو القانون الوطني ال  وجيهةطنية وفقاً للس ياسة العامة الالو 

خطار  انطلاقا من شهراً  18ضون مهلة زمنية مدتها الأسماء في غقائمة تلك بمانة الأ الأعضاء في الويبو اإ
 الإلكتروني وس تُنشر تلك القائمة على موقع الويبو للويبو هذا الاقتراح.اعتماد الجمعية العامة تاريخ 

 ]ناية المرفق والوثيقة[

 .WIPO/STrad/INF/7 انظر الوثيقة .1
 .SCT/37/6 انظر الوثيقة  2
 .SCT/S2/8من الوثيقة  210انظر الفقرة   3
عداد قائمة بأأسماء 1. وأأوصى التقرير بالحماية التالية لأسماء الحقول المكوّنة من اسماء البلدان: ")SCT/S2/8 من الوثيقة 210انظر الفقرة   4 ( ينبغي اإ

، بما في ذلك الأسماء الرسمية والمختصة للبلدان وأأية أأسماء ISO 3166ر أأو المعيا Rev. 1/347 نشرة مصطلحات الأمم المتحدة رقم البلدان، باس تخدام
ضافية تعرف الدول بها بشكل عام؛ ) ( وينبغي حماية أأسماء البلدان باللغة 3( وينبغي أأن تغطي الحماية الأسماء الدقيقة والاختلافات المضللة؛ )2اإ

( وينبغي أأن 5( وينبغي أأن تطال الحماية جميع حقول المس توى العالي بنوعيها؛ )4تحدة؛ ))اللغات( الرسمية للبلد المعني وباللغات الرسمية الست للأمم الم 
اسم بلد، في حال لم يكن لصاحب اسم الحقل أأي مع تكون الحماية فعالة في منع تسجيل أأو اس تخدام اسم حقل مطابق أأو مشابه بشكل يثير الالتباس 

أأن توحي طبيعة اسم الحقل للمس تخدمين بوجود علاقة بين صاحب اسم الحقل والسلطات حق أأو مصلحة مشروعة في الاسم، وكان من المرجح 
 الدس تورية للبلد المعني".

لى أأن معظم الوفود فضلت نوعا من الحماية لأسماء البلدان من التسجيل أأو الاس تخدام من قبل SCT/S2/8 انظر الوثيقة  5 : "وخلص الرئيس اإ
 تورية للبلد المعني".أأشخاص غير مرتبطين بالسلطات الدس  

 .WO/GA/28/7 من الوثيقة 80انظر الفقرة   6
، Rev. 1/347صطلحات رقم المبأأن تستند عملية وضع قائمة البلدان أأو المناطق باللغات الرسمية الست للأمم المتحدة اإلى نشرة ، أأوصت 2002في عام   7

دارة شؤون الجمعية العامة وخدمات المؤتمرات التابعة للأمانة العامة للأمم المتحدة )والمتاحة على الرابط التالي:  المعُدة من قبل اإ
http://www.un.org/en/ga/search/view_doc.asp?symbol=ST/CS/SER.F/347/Rev.1 ولم تعد تلك الوثيقة تفي بغرض الدقة .

لى أأحدث قائمة بأأسماء البلدان وضعها المطلوب. ويستند  فريق خبراء الأمم المتحدة المعني الفريق العامل المعني بأأسماء البلدان التابع لهذا الاقتراح اإ
ويعُقد ذلك المؤتمر كل خمس س نوات. واعتُمدت أأحدث قائمة بأأسماء  المتحدة المعني بتوحيد الأسماء الجغرافية.اعتمدها مؤتمر الأمم و  ،بالأسماء الجغرافية

على الرابط التالي:  E/CONF.105/13. وهي متاحة ضمن الرمز 2017البلدان في الدورة الحادية عشرة لذلك المؤتمر المعقودة في أأغسطس 
https://unstats.un.org/unsd/geoinfo/UNGEGN/docs/11th-uncsgn-

docs/E_Conf.105_13_CRP.13_15_UNGEGN%20WG%20Country%20Names%20Document.pdf. 
هو المعيار الدولي لرموز البلدان ورموز تقس يماتها الفرعية التي وضعتها المنظمة الدولية لتوحيد المقاييس )متاحة على الرابط:  ISO 3166المعيار   8

https://www.iso.org/iso-3166-country-codes.html.) 
، تحت رعاية منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة )اليونسكو(. وذكرت 1972نوفمبر  23اتفاقية حماية التراث العالمي الثقافي والطبيعي المعتمدة في   9

الحقول على الإنترنت أأنّ هذه القائمة هي أأداة مفيدة في هذا الس ياق. وقد شكلت قائمتا التراث  الويبو في التقرير النهائي لمشروع الويبو الثاني بشأأن أأسماء
 .2012لعام  gTLDأأساسًا لقواعد التخصيص في دليل مقدم طلب تسجيل الحقول  ISO 3166العالمي والمعيار 

                                                

http://www.un.org/en/ga/search/view_doc.asp?symbol=ST/CS/SER.F/347/Rev.1
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